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INFORMAÇÕES DO INVESTIDOR / INVESTOR'S INFORMATION

Investidor (Razão Social - sem abreviação)  
Investor (Corporate Name - no abbreviation)

REPRESENTANTE LEGAL OU PROCURADOR  DO DISTRIBUIDOR / LEGAL REPRESENTATIVE OR ATTORNEY-IN-FACT OF THE DISTRIBUTOR

CPF do Representante/Procurador (2)  
CPF of the Representative/Attorney-in-Fact (2) 

Representante/Procurador (2) (Nome Completo - sem abreviação)  
Representative/Attorney-in-Fact (2) (Full Name - no abbreviation)

CPF do Representante/Procurador (1)  
CPF of the Representative/Attorney-in-Fact (1) 

Representante/Procurador (1) (Nome Completo - sem abreviação) 
Representative/Attorney-in-Fact (1) (Full Name - no abbreviation)

QUESTÕES / QUESTIONS

Dear Investor, 

The purpose of this questionnaire is to help determine the most suitable strategy for 
your financial investments by rating your perceived risk tolerance for this account 
(“portfolio”) based on investment targets. 

As part of your assets, each portfolio represents a specific investment strategy. Each 
strategy is determined by subjective factors – familiarity with financial investments 
and portfolio return targets – and objectives – investment period, portfolio volume 
and its share of total assets. 
 
When completing this questionnaire, please consider the answers that best represent 
the profile of this portfolio and investment goals.

Prezado(a) Investidor, 

O objetivo deste questionário é auxiliar na definição da estratégia mais adequada às 
suas aplicações financeiras, através da classificação da sua tolerância ao risco 
percebida para esta conta (“portfólio”) frente às metas de investimento. 

Como parte de seu patrimônio, cada portfólio representa uma estratégia específica 
de investimento. Cada estratégia é determinada por fatores subjetivos - 
familiaridade com aplicações financeiras e metas de retorno do portfólio - e 
objetivos - período da aplicação, volume do portfólio e sua representatividade 
comparada ao patrimônio total. 

Ao responder às questões abaixo, por favor, considere a opção que melhor 
corresponda ao perfil deste portfólio e o objetivo da aplicação.

1. Qual é o tempo de constituição da empresa? 
       How long has the company been established?

Entre 0 e 5 anos. / 0 to 5 years.

Entre 6 e 10 anos. / 6 to 10 years.

Entre 11 e 20 anos. / 11 to 20 years.

Entre 21 e 30 anos. / 21 to 30 years.

Acima de 31 anos. / Over 31 years.

2. Qual é o percentual de faturamento que pretende investir? 
       What percentage of the revenue is planned to be allocated for investment?

Não se aplica (opção destinada a empresas em fase pré-operacional). / Not applicable (option intended for companies in pre-operational phase).

Até 10%. / Up to 10%.

Entre 11% e 20%. / 11% to 20%.

Entre 21% e 35%.  / 21% to 35%. 

Acima de 35%. / Over 35%.

3. Considerando o valor dos ativos que compõem o seu patrimônio, qual é o percentual pretendido de investimento? 
       Based on the value of the equity assets, what is the targeted percentage for investment?

Até 20%. / Up to 20%.

Entre 21% e 40%. / 21% to 40%.

Entre 41% e 60%. / 41% to 60%.

Entre 61% e 80%. / 61% to 80%.

Acima de 81%. / Over 81%.

CNPJ do Investidor 
CNPJ of the Investor

4. Qual é o percentual do patrimônio investido que poderia apresentar perdas temporárias? 
       What percentage of the invested equity is susceptible to temporary losses?

Até 5%. / Up to 5%.

Entre 6% e 10%. / 6% to 10%.

Entre 11% e 40%. / 11% to 40%.

Entre 41% e 50%. / 41% to 50%.

Acima de 51%. / Over 51%.
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5. Qual das opções abaixo melhor define o seu objetivo de investimento? 
       Which of the following options best defines the investment goal?

Obter retorno próximo à taxa de juros de mercado (CDI) com baixas variações no capital investido. 
Securing returns near the market interest rate (CDI) with minor variations in the invested capital.

Produzir ganhos que superem ligeiramente a taxa de juros de mercado (CDI) sem assumir riscos que comprometam o capital investido. 
Generate gains slightly above the market interest rate (CDI) without taking risks that compromise the invested capital.

Gerar ganhos consideravelmente acima da taxa de juros de mercado (CDI) com prováveis variações no capital investido. 
Generate gains considerably above the market interest rate (CDI) with potential variations in the invested capital.

Produzir ganhos expressivos no longo prazo assumindo variações que podem resultar em perdas do capital investido. 
Generate expressive gains in the long term, assuming variations that may lead to losses in the invested capital.

Produzir ganhos expressivos de curto ou médio prazos, assumindo variações que podem resultar em perdas do capital investido. 
Generate expressive gains in the short and medium terms, assuming variations that may lead to losses in the invested capital.

6. Qual é o nível de conhecimento sobre mercado de capitais dos responsáveis pela tomada de decisão de investimentos da empresa? 
      What is the level of knowledge about capital markets among the company's investment decision makers?

Não possuem conhecimento. 
They have no knowledge.

Possuem conhecimento limitado, restrito aos produtos básicos como poupança e títulos públicos. 
They have limited knowledge, restricted to basic products such as savings and public bonds.

Possuem conhecimento amplo sobre os diversos produtos de investimentos. 
They have comprehensive knowledge of the several investment products available.

7. Qual é o percentual alvo dos investimentos em renda variável (desconsiderar ações de tesouraria)? 
       What is the desired percentage of equity investments, excluding treasury stock?

Zero. / Zero.

Até 10%. / Up to 10%.

Entre 11% e 20%. / 11% to 20%.

Entre 21% e 50%. / 21% to 50%.

Acima de 51%. / Over 51%.

8. Com relação a investimentos com possibilidade de perda do capital investido, qual seria a sua posição? 
        Where does it stand regarding investments with potential loss of invested capital?

Nunca investiria não me sinto confortável com o risco de perder parte dos recursos. 
Never make such investments due to the risk of losing part of the funds.

Investiria, determinando um percentual de perda a suportar na aplicação. 
Make such investments while considering a predetermined percentage of potential loss to tolerate in the investments.

Investiria aceitando os riscos envolvidos. 
 Make such investments and accept the risks involved.

9. Qual é o nível de risco que pretende assumir nas futuras decisões de investimento? 
       What level of risk is the company intending to undertake in its future investment decisions?

Risco muito baixo. / Very low risk.

Risco baixo. / Low risk.

Risco médio. / Medium risk.

Risco alto. / High risk.

Risco muito alto. / Very high risk.

10. Por quanto tempo pretende manter os recursos investidos, sem resgatar? 
           For what period does the company plan to maintain its investments without making any withdrawals?

Até 6 meses. / Up to 6 months.

Até 1 ano. / Up to 1 year.

Entre 2 e 3 anos. / 2 to 3 years.

Entre 4 e 5 anos. / 4 to 5 years.

Acima de 6 anos. / Over 6 years.

11. Qual é a experiência dos responsáveis pela tomada de decisão de investimentos no mercado de capitais? 
           What is the level of experience of the company's decision makers in capital market investments?

Limitada. Teve pouco ou nenhum contato com o mercado financeiro / Limited. Little or no contact with the financial market.

Moderada. Conhece as regras de mercado, mas não as domina. / Moderate. Moderate knowledge of market rules.

Experiente. Dominam totalmente o mercado e podem gerenciar os investimentos de acordo com as próprias decisões. / Experienced. Complete mastery over the market, able to manage 

investments based on their own decisions.
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SEU PERFIL DE INVESTIMENTO / YOUR INVESTMENT PROFILE

Perfil de Risco do Investidor / Investor Risk Profile

13. Indique se possui experiência nas seguintes opções de investimentos abaixo. 
          Indicate whether the company has experience in the following investment options:

Não costumo realizar investimentos. / The company does not usually make investments.

Ações ou Participações Societárias. / Shares or Equity Stakes.

Derivativos. / Derivatives.

CDB. / Certificate of Bank Deposit - CDB.

Fundos de Investimento de Ações. / Equity Investment Funds.

Fundos de Investimento Multimercado. / Multistrategy Investment Funds.

Fundos de Investimento de Renda Fixa. / Fixed Income Investment Funds.

Fundos de Investimento de Renda Fixa Médio e Alto Risco. / Medium and High Risk Fixed Income Investment Funds.

Fundos de Previdência. / Pension Funds.

Fundos DI. / Cash Funds.

Títulos Públicos. / Public Bonds.

Imóveis. / Real Estate.

Poupança. / Savings.

14. Relacione sua carteira de investimentos atual em percentual por tipo de aplicação, incluindo os recursos sob análise, caso aplicável: 
           Please provide a breakdown of the company's current portfolio investments, indicating the percentage allocation for each type of investment, including any funds under review:

Não possuo investimentos em carteira. / No portfolio investments.

  % Ações. / %Shares.

  % Derivativos. / %Derivatives.

  % CDB. / % CDB.

  % Fundos de Investimento de Ações. / % Equity Investment Funds.

  % Fundos de Investimento Multimercado. / % Multistrategy Investment Funds.

  % Fundos de Investimento de Renda Fixa. / % Fixed Income Investment Funds.

  % Fundos de Investimento de Renda Fixa Médio e Alto Risco. / % Medium and High Risk Fixed Income Investment Funds.

  % Fundos de Previdência. / % Pension Funds.

  % Fundos DI. / % Cash Funds.

  % Títulos Públicos. / % Public Bonds.

  % Imóveis. / % Real Estate.

  % Poupança. / % Savings.

12. Pretende operar ou operou mercado de opções, termos e derivativos ou em fundos que possuem esses tipos de ativos em carteira? 
          Does the company have any intention or past experience of operating in the options, futures, and derivatives market or holding funds with such assets in their portfolio?

Não. / No.

Sim. Apenas para efeito de hedge. / Yes. Only for hedge purposes. 

Sim. Operar derivativos livremente. / Yes. Freely operate with derivatives.
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DISPOSIÇÕES FINAIS / FINAL PROVISIONS

I hereby represent the following: 

1. The information provided in this questionnaire is accurate, and I acknowledge that 
investment recommendations are based on this information. 

2. I was informed of my investment profile, which was determined based on the 
information provided in this questionnaire, and I am aware that the Institution will 
inform me whether the transactions performed by me match those recommended for 
my investment profile. 

3. I undertake to keep this questionnaire up to date, readily informing any changes.

Declaro que: 

1. As informações contidas neste questionário são verdadeiras, estando ciente que 
as recomendações de investimento dependem dessas informações. 

2. Tomei conhecimento do meu perfil de investimento, aferido a partir das 
informações prestadas mediante preenchimento deste questionário e estou ciente 
que a Instituição informará, se as  operações por mim realizadas estão de acordo 
com as recomendadas para o meu perfil de investimento. 

3. Comprometo-me a manter o questionário atualizado, informando prontamente 
quaisquer eventuais alterações.

Local (cidade) 
Place (city)

Data (dd/mm/aaaa) 
Date (dd/mm/yyyy)

Assinatura do Representante/Procurador (1)  
Signature of the Representative/Attorney-in-Fact (1)

Local (cidade)  
Place (city)

Data (dd/mm/aaaa)  
Date (dd/mm/yyyy)

Assinatura do Representante/Procurador (2)  
Signature of the Representative/Attorney-in-Fact (2)
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